
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U 0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 
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Организация Объединенных Наций S/PV.8643 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят четвертый год 

8643-е заседание 
Четверг, 17 октября 2019 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Матжила . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Южно-Африканская 
Республика) 

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Ван Влирберге 

Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Яо Шаоцзюнь 

Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бьеке 

Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Моррисон Гонсалес 

Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Меле Колифа 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Геген 

Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шульц 

Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сумират 

Кувейт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н аль-Отейби 

Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Угарельи 

Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Вронецкая 

Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Репкин 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Аллен 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Коэн 

Повестка дня 

Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану 

Специальный доклад Председателя Комиссии Африканского союза 
и Генерального секретаря Организации Объединенных Наций 
о Смешанной операции Африканского союза — Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре (S/2019/816) 

-
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Заседание открывается в 15 ч 15 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану 

Специальный доклад Председателя 
Комиссии Африканского союза и 
Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций о Смешанной 
операции Африканского союза — 
Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (S/2019/816) 

Председатель  (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Судана. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании заместителя Генерального секрета-
ря по миротворческим операциям г-на Жан-Пьера 
Лакруа. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я хотел бы обратить внимание членов Совета на 
документ S/2019/816, в котором содержится специ-
альный доклад Председателя Комиссии Африкан-
ского союза и Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций о Смешанной операции Аф-
риканского союза — Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Лакруа. 

Г-н Лакруа  (говорит по-английски): Благода-
рю Вас, г-н Председатель, за предоставленную мне 
возможность выступить в Совете Безопасности в 
соответствии с резолюцией 2479 (2019). 

Я только что вернулся из поездки в Судан, кото-
рую я совершил с 7 по 10 октября вместе с Комисса-
ром Африканского союза (АС) по вопросам мира и 
безопасности г-ном Смаилом Шерги. В ходе нашего 
однодневного визита в Эль-Фашир мы встретились 
с премьер-министром Судана г-ном Абдаллой Хам-
дуком, заместителем Председателя Суверенного 
совета генералом Мохаммедом Хамданом Дагало, а 

также представителями дипломатического корпуса 
и высокопоставленными правительственными чи-
новниками центрального и местного уровней, вклю-
чая исполняющего обязанности губернатора Север-
ного Дарфура. В ходе нашей поездки 7 октября мы 
также провели 27-е совещание трехстороннего ко-
ординационного механизма по вопросу о Смешан-
ной операции Африканского союза — Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) при 
участии высокопоставленных представителей Ми-
нистерства иностранных дел Судана. Кроме того, 
10 октября в Аддис-Абебе мы провели брифинг для 
Совета мира и безопасности Африканского союза. 
Я поделюсь впечатлениями от этой совместной по-
ездки чуть позже. 

Со времени моего последнего брифинга о си-
туации в Дарфуре, который я провел 26 августа 
(см. S/PV.8603), в Судане произошли значительные 
изменения. Восьмого сентября был приведен к при-
сяге новый кабинет министров во главе с премьер-
министром Абдаллой Хамдуком. Четверо членов 
нового кабинета министров, включая министра ино-
странных дел, — это женщины. Премьер-министр 
Хамдук оперативно сформулировал приоритеты 
своего кабинета министров, в первую очередь ори-
ентированные на достижение прочного и всеобъем-
лющего мира в Судане и на столь необходимое эко-
номическое восстановление. Эти же приоритеты он 
представил в ходе своего выступления на мероприя-
тии высокого уровня по Судану, которое состоялось 
27 сентября в Нью-Йорке и на котором он выполнял 
функции сопредседателя вместе с Генеральным се-
кретарем и Председателем Комиссии АС. 

В соответствии с приоритетами, изложенными 
в подписанной 17 августа Конституционной декла-
рации, в том числе касающимися настоятельной не-
обходимости положить конец конфликтам в Суда-
не, 11 сентября Суверенный совет вместе с предста-
вителями нескольких вооруженных групп, включая 
ряд дарфурских группировок, подписал под эгидой 
президента Южного Судана Салвы Киира Маярди-
та Джубскую декларацию о мерах укрепления до-
верия и подготовке к переговорам. Эта декларация 
представляет собой «дорожную карту» и соглаше-
ние об укреплении доверия в рамках мирного про-
цесса, в соответствии с которыми стороны догово-
рились, в частности, о прекращении огня, откры-
тии гуманитарных коридоров, освобождении во-
еннопленных, снятии запретов на поездки лидеров 
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движений и создании подготовительного комитета 
для проведения мирных переговоров. Как известно 
членам Совета, 14 октября в Джубе начались пере-
говоры с целью достижения мирного соглашения к 
14 декабря 2019 года. Следует отметить, что впер-
вые в современной истории Судана ожидается, что 
в этот процесс будут вовлечены практически все 
вооруженные группировки. 

Шестнадцатого октября переговоры были 
прерваны на 24 часа после того, как Народно-ос-
вободительное движение/армия Судана (север) 
(НОДС/А-С) под руководством Абдулы Азиза аль-
Хила приостановило свое участие в них, обвинив 
правительство в нарушении режима прекращения 
боевых действий в Хор-Варале, Южный Кордофан. 
Власти отметили, что в столкновениях участвова-
ли пастухи и торговцы, и осудили эти инциденты. 
Кроме того, в тот же день глава Суверенного совета 
генерал аль-Бурхан издал указ, в котором объявил 
о прекращении огня на всей территории страны. 

Хотя последствия этих переговоров на местах 
еще предстоит оценить, со времени моего последне-
го брифинга общая ситуация в плане безопасности в 
Дарфуре оставалась в целом неизменной, несмотря 
на ряд инцидентов, подробно описанных в находя-
щемся на рассмотрении Совета докладе (S/2019/816). 
Вместе с тем Миссия отметила, что постепенное 
переключение внимания властей на проблемы в об-
ласти безопасности в Хартуме привело к появлению 
пробелов в работе органов безопасности во всех шта-
тах Дарфура, где был отмечен рост преступности. 
Это особенно касается ситуации в лагерях для вну-
тренне перемещенных лиц (ВПЛ) и случаев уничто-
жения земледельческих хозяйств и незаконного за-
хвата земель в различных частях Дарфура, количе-
ство которых возросло по сравнению с аналогичным 
периодом прошлого года. Тем временем в Джебель-
Марре продолжались периодические вооруженные 
столкновения между правительственными силами и 
Освободительной армией Судана/группировкой Аб-
дула Вахида (ОАС/АВ), в ходе которых силы этого 
движения совершали нападения на позиции Судан-
ских вооруженных сил в районе Голо. 

Для гуманитарной ситуации по-прежнему ха-
рактерны тенденции, которые были отражены в на-
шем специальном докладе от 30 мая (S/2019/445). С 
момента представления этого доклада увеличилось 
число лиц, перемещенных в результате межобщин-

ного конфликта и столкновений между силами безо-
пасности и ОАС/АВ. По состоянию на конец августа 
2019 года в самый пик сезонного дефицита продо-
вольствия положение более 1,8 миллиона человек в 
плане отсутствия продовольственной безопасности 
соответствовало этапу 3 или этапу 4 на всей тер-
ритории Центрального, Восточного, Северного и 
Южного штатов Дарфура. Это составляет 17–24 про-
цента численности населения этих штатов по срав-
нению с 14 процентами по Судану в целом. Между 
тем гуманитарная ситуация в Судане в целом ухуд-
шается, поскольку экономический кризис усугубля-
ет последствия конфликта, политической нестабиль-
ности, стихийных бедствий и вспышек заболеваний. 
Согласно оценкам, около 8 миллионов человек на-
стоятельно нуждаются в гуманитарной помощи и 
защите. 

Миссия продолжает выполнять свой мандат, в 
том числе по защите гражданского населения. Не-
смотря на трудности, ЮНАМИД продолжает также 
свою деятельность, связанную с процессом пере-
хода, осуществляя совместные программные меро-
приятия со страновой группой Организации Объ-
единенных Наций в рамках отделений связи в че-
тырех штатах Дарфура. Отделения связи в штатах 
содействовали расширению присутствия и операций 
страновой группы Организации Объединенных На-
ций в Дарфуре, в частности в Восточном Дарфуре, 
где в настоящее время действуют девять учрежде-
ний, фондов и программ по сравнению с пятью в пе-
риод до января 2019 года. Начало деятельности от-
делений связи в штатах в районе Джебель-Марры и 
ее окрестностях запланировано на январь 2020 года, 
хотя проблемы в области безопасности и ограничен-
ное присутствие страновой группы Организации 
Объединенных Наций в этом районе по-прежнему 
затрудняют процесс распространения на него дея-
тельности отделений. 

Теперь позвольте мне сказать несколько слов о 
нашем только что завершившемся совместном визи-
те с Комиссаром Шерги, который предоставил нам 
своевременную возможность для оценки прогресса, 
достигнутого в переходе от миротворчества к миро-
строительству в Дарфуре, в свете последних собы-
тий и в преддверии предполагаемого сворачивания 
деятельности ЮНАМИД. Нам удалось обсудить 
с суданскими партнерами проблемы, с которыми 
сталкиваются государственные учреждения в ходе 
выполнения ключевых обязанностей, которые до 
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сих пор выполняла ЮНАМИД, в том числе обязан-
ностей по защите гражданского населения и обеспе-
чению безопасности. У нас также была возможность 
обсудить перспективы более долгосрочного взаимо-
действия АС и Организации Объединенных Наций 
после вывода ЮНАМИД. 

В ходе нашей встречи премьер-министр Хамдук 
обратился с настоятельной просьбой обеспечить по-
следовательный переход от поддержания мира к ми-
ростроительству в Дарфуре в соответствии с уста-
новленными правительством приоритетами и срока-
ми, а также учесть результаты текущих переговоров 
при определении последующих шагов. Премьер-ми-
нистр отметил, что эта просьба была обусловлена 
причинами обеспокоенности, выраженными воору-
женными группами в ходе консультаций с прави-
тельством Судана, по итогам которых 11 сентября 
была принята Джубская декларация. В этой связи 
члены Совета Безопасности, вероятно, помнят о том, 
что в оптимизированных контрольных показателях, 
которые были разработаны в ходе совместного стра-
тегического обзора деятельности ЮНАМИД, прове-
денного Организацией Объединенных Наций и АС 
ранее в этом году, и представлены 30 мая в совмест-
ном докладе Комиссии Африканского союза и Гене-
рального секретаря (S/2019/445), была особо отме-
чена важность возобновления мирных переговоров 
в целях достижения всеобъемлющего мира на всей 
территории Дарфура и создания условий для успеш-
ного вывода ЮНАМИД. 

В ходе наших встреч правительственные чи-
новники также настаивали на необходимости того, 
чтобы международное сообщество безоговорочно 
поддержало новые усилия по достижению мира в 
Дарфуре и двух районах, начало которым положили 
продолжающиеся в Джубе переговоры. В этой связи 
наши собеседники выразили сожаление по поводу 
того, что, несмотря на инициативу премьер-мини-
стра Хамдука о проведении 30 сентября в Париже 
встречи с Абделем Вахидом ан-Нуром из ОАС/АВ, 
последний продолжает отвергать переходный про-
цесс и новое правительство и до сих пор не присо-
единился к процессу мирных переговоров. На наш 
взгляд, необходимо сделать все возможное для того, 
чтобы убедить все заинтересованные стороны в на-
стоятельной необходимости воспользоваться этой 
благоприятной возможностью для достижения мира. 

Что касается планов на будущее, то правитель-
ство просило предоставить ему больше времени для 
того, чтобы сформулировать свои потребности в от-
ношении механизма, который может появиться по-
сле вывода ЮНАМИД; это означает, что в настоящее 
время мы не в состоянии представить Совету воз-
можные варианты такого механизма по его запросу. 
Однако на двадцать седьмом совещании трехсторон-
него координационного механизма по ЮНАМИД, 
состоявшемся в Хартуме 7 октября, была создана 
совместная целевая группа, которой было поруче-
но доработать варианты возможного последующе-
го присутствия, подлежащие представлению обоим 
советам в очередном докладе в декабре 2019 года. 
Следует отметить, что в ходе наших консультаций 
с суданскими властями мы подчеркнули важность 
того, чтобы любое последующее присутствие было 
разработано с учетом определенных правитель-
ством приоритетов, с тем чтобы обеспечить полную 
ответственность за это возможное будущее партнер-
ство в области миростроительства в Судане. В со-
ответствии с политической стратегией, изложенной 
в представленном на рассмотрение Совета докладе, 
в ходе наших встреч в Хартуме мы подчеркивали 
готовность АС и Организации Объединенных На-
ций оказывать активное содействие текущим пере-
говорам в целях обеспечения дальнейшего участия в 
мирном процессе всех вооруженных групп, действу-
ющих в Дарфуре и двух районах. 

В резолюции 2479 (2019) Совет Безопасности 
просил Председателя Комиссии Африканского 
союза и Генерального секретаря представить ре-
комендации относительно надлежащего курса 
действий в отношении сокращения численности 
персонала ЮНАМИД. В свете последних событий 
на местах в докладе предложено два варианта дей-
ствий для их рассмотрения Советом Безопасно-
сти. Первый вариант предусматривает географи-
ческую реорганизацию присутствия ЮНАМИД в 
соответствии с коммюнике Совета мира и безопас-
ности Африканского союза от 13 июня и его кон-
солидацию с нынешних 13 пунктов базирования 
до 5 пунктов, в основном в центральной части рай-
она Джебель-Марры, где по-прежнему действуют 
вооруженные элементы. В этом варианте обеспе-
чивается учет тенденций развития конфликта за 
прошедший год, о которых говорится в докладе от 
30 мая, и устанавливается приоритетное значение 
тех пунктов, на которых за отчетный период не 
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было зарегистрировано никаких серьезных инци-
дентов в области безопасности. Соответственно, 
в течение первоначального шестимесячного пе-
риода, совпадающего с предполагаемой продол-
жительностью переговоров, ЮНАМИД сохранит 
прежнюю максимальную численность неграждан-
ского персонала. Как отмечается в специальном 
докладе за май, хотя военный компонент будет 
консолидирован в меньшем числе пунктов, Мис-
сия сохранит соответствующий резервный потен-
циал для реагирования на чрезвычайные ситуа-
ции в местах, из которых был выведен ее персо-
нал, например в тех случаях, когда там потребует-
ся обеспечить физическую защиту гражданского 
населения. В соответствии со вторым вариантом 
ЮНАМИД приступит к сокращению своего чис-
ленного состава, как об этом говорится в нашем 
предыдущем докладе, с тем чтобы завершить этот 
процесс к концу июня 2020 года. 

Что касается обоих вариантов, то в ходе недав-
него трехстороннего совещания мы договорились 
с правительством о том, что закрытые опорные 
пункты будут переданы переходным властям для 
их использования в гражданских целях в соответ-
ствии с правилами и положениями Организации 
Объединенных Наций и согласно поэтапному пла-
ну передачи, разработанному ЮНАМИД и пра-
вительством. Организация Объединенных Наций 
будет также поддерживать присутствие в покину-
тых ей районах через посредство отделений связи 
в штата, которые будут созданы для объединения 
усилий ЮНАМИД, страновой группы Организа-
ции Объединенных Наций и суданских государ-
ственных учреждений в поддержку верховенства 
права, прав человека и долгосрочных решений в 
интересах ВПЛ и местных общин. 

Однако я должен отметить, что по итогам на-
ших контактов со многими заинтересованными 
сторонами на местах и наших консультаций, про-
веденных на прошлой неделе с Советом мира и 
безопасности Африканского союза, мы рекомен-
довали бы применить подход, который обеспечи-
вал бы согласование следующего этапа перехода 
от поддержания мира к миростроительству в Дар-
фуре с динамикой мирных переговоров в Джубе, и 
с этой точки зрения более подходящим представ-
ляется первый вариант. Такой подход соответству-
ет также положениям коммюнике Совета мира и 
безопасности АС от 10 октября, в котором подчер-

кивается необходимость учитывать при выводе 
Миссии прогресс, достигнутый в рамках мирного 
процесса. 

В предстоящие месяцы наша стратегия под-
держки усилий правительства по достижению все-
объемлющего мира потребует также корректировки 
приоритетов ЮНАМИД, с тем чтобы сосредоточить 
ее деятельность на поддержке мирного процесса, вы-
полнении задач, связанных с осуществлением мир-
ного соглашения и с Комиссией по установлению 
мира, и укреплении услуг отделений связи в штатах 
и их расширении в Джебель-Марре. 

В заключение я хотел бы повторить одну из тех 
основных идей, которые мы неоднократно слышали 
во время нашего визита. Эффективное укрепление 
мира в Дарфуре и в Судане в целом невозможно без 
достижения ощутимого прогресса в деле экономиче-
ского восстановления. Тем не менее одной из серьез-
ных проблем, судя по всему, остается мобилизация 
ресурсов, что может свести на нет позитивные ре-
зультаты, которые были достигнуты на сегодняшний 
день руководством и народом Судана на пути к по-
литической и экономической стабильности. В этой 
связи Генеральный секретарь настоятельно призыва-
ет отменить все экономические и финансовые санк-
ции в отношении Судана и исключить его из списка 
стран, спонсирующих терроризм. Система Организа-
ции Объединенных Наций активно взаимодействует 
с партнерами Судана в создании возможностей для 
смягчения некоторых из наиболее насущных эконо-
мических проблем, стоящих перед страной. 

Судан вышел на исторический рубеж. У нас есть 
уникальная возможность оказать поддержку усили-
ям властей по прекращению конфликтов, от кото-
рых страна страдает на протяжении многих лет. Мы 
преисполнены решимости делать все возможное для 
того, чтобы оказывать правительству поддержку со-
гласно его перспективам и темпам ради построения в 
Дарфуре и Судане в целом всеохватного и прочного 
мира. Я надеюсь, что мы можем рассчитывать на под-
держку Совета в этих крайне необходимых усилиях. 

Председатель (говорит по-английски): Я благода-
рю г-на Лакруа за его брифинг. 

Полагаю, члены Совета, придя в зал, заметили, 
что в отличие от того, что было сегодня утром, сто-
ящие перед ними стаканы пусты. Вода в стаканах 
появится сразу, как только все наладится. 
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Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями. 

Г-н Аллен (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Полагаю, г-н Председатель, что 
Вы поделитесь своей водой со всеми членами Сове-
та Безопасности, которым она понадобится. 

Я благодарю заместителя Генерального секре-
таря Лакруа за его брифинг. Я также приветствую 
присутствующего здесь посла Судана. Заместитель 
Генерального секретаря рассказал о некоторых за-
мечательных сдвигах к лучшему, произошедших со 
времени последнего заседания Совета по Судану (S/ 
PV.8603). Я бы добавил к ним еще одно — возмож-
ность увидеть и услышать в ходе недели заседаний 
высокого уровня Генеральной Ассамблеи премьер-
министра Хамдука. Думаю, что он произвел глубо-
кое впечатление на всех тех из нас, кто встречался 
с ним и выслушал его мнения и соображения. По 
моему мнению, именно это могло бы служить, если 
потребуется, наиболее наглядной иллюстрацией 
произошедших в Судане за последние несколько 
месяцев изменений. Я еще раз поздравляю народ 
Судана и воздаю ему должное за мужество, прояв-
ленное им при выборе того пути, которым он сей-
час идет. Убежден, что этот путь не всегда будет 
прямым, но мы совместно с другими будем поддер-
живать его на этом пути. 

Как заявил заместитель Генерального секрета-
ря Лакруа, в Судане по-прежнему происходят по-
зитивные события по мере того, как гражданское 
правительство продвигается вперед по пути осу-
ществления Конституционной декларации. Как и 
он, я тоже хотел бы поприветствовать назначение 
женщин на ключевые посты в новом правительстве, 
а также достижение исторической договоренности 
об открытии в Судане отделения Управления Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека. 

Однако, как нам вменено в обязанность, мы все 
должны, говоря словами г-на Лакруа, безогово-
рочно оказать поддержку в деле придания нового 
импульса мирным переговорам. По мнению Соеди-
ненного Королевства, начало этих мирных пере-
говоров между правительством и вооруженными 
движениями — работа, проделанная в Джубе — 
имеет особое значение, которое необходимо отме-
тить. Поэтому мы призываем все стороны, в част-
ности вооруженные движения, безотлагательно и 

без предварительных условий вступить в конструк-
тивное взаимодействие с целью заключить наконец 
всеобъемлющее, справедливое и всеохватное мир-
ное соглашение. Я хотел бы также сказать о том, 
насколько высоко мы ценим решение устранить те 
бюрократические препоны, которые создавались 
для гуманитарных организаций, и выразить на-
дежду, что это решение будет выполнено в полном 
объеме, чтобы обеспечить столь необходимый и 
беспрепятственный гуманитарный доступ на всей 
территории Дарфура и повсюду в Судане, где это 
необходимо. 

Что касается положения дел на местах, то, не-
смотря на все позитивные события, о которых мы 
услышали сегодня, мы не можем игнорировать тот 
факт, что обстановка в плане безопасности, гума-
нитарная ситуация и положение в области прав 
человека в Дарфуре остаются нестабильными. Мы 
по-прежнему обеспокоены упомянутыми г-ном Ла-
круа проблемами, а именно увеличением числа ме-
жобщинных конфликтов и ростом преступности, 
продолжающимся вынужденным перемещением 
гражданского населения и случаями нарушения и 
ущемления прав человека, о которых говорится в 
специальном докладе Председателя Комиссии Аф-
риканского союза и Генерального секретаря Орга-
низации Объединенных Наций (S/2019/816). Совету, 
Организации Объединенных Наций, Африканско-
му союзу и, самое главное, правительству Судана 
необходимо серьезно обдумать вопрос о том, как 
преодолеть эти сохраняющиеся проблемы в целях 
недопущения того, чтобы они привели к подрыву 
процесса перехода к миростроительству. 

Что касается мандата Смешанной операции 
Африканского союза-Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре (ЮНАМИД), то позвольте мне 
сначала сказать, что Соединенное Королевство 
по-прежнему преисполнено решимости обеспе-
чить переход от поддержания мира к мирострои-
тельству, ответственное проведение этого процес-
са и его успех. Как я уже сказал, мы преисполнены 
большого оптимизма как по этому поводу, так и 
по поводу возможностей, предоставляемых новым 
гражданским правительством, а также перспектив 
достижения всеобъемлющего мирного соглаше-
ния не только в Дарфуре, но и в других районах 
страны. 
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Обстановка сейчас сложная, и ее коренные при-
чины пока не устранены. Полагаю, что в ходе кон-
сультаций мы проведем более подробное обсужде-
ние по вопросу о мандате ЮНАМИД, но позвольте 
мне только сказать, что Соединенное Королевство 
будет руководствоваться той необходимостью, ко-
торую особенно подчеркивает правительство Су-
дана, — необходимостью не допустить создания 
вакуума в сфере безопасности в ходе прилагаемых 
мирных усилий. В этой связи я особо отмечаю ком-
мюнике Африканского союза. Мы абсолютно убеж-
дены в том, что вывод ЮНАМИД на данном крити-
ческом этапе приведет к созданию именно такого 
вакуума и устранению ключевого компонента в 
деле оказания международной поддержки мирному 
процессу. 

Что касается последующей деятельности, ко-
торой заместитель Генерального секретаря тоже 
коснулся, то я согласен с ним в отношении необхо-
димости согласования приоритетов последующей 
деятельности с приоритетами правительства, и мы 
считаем важным оказывать Дарфуру постоянную 
поддержку. Нам надо будет предоставить прави-
тельству время на рассмотрение тех вариантов бу-
дущей международной поддержки и сотрудниче-
ства, в которых оно заинтересовано. 

В заключение позвольте мне просто одобрить 
взятое Организацией Объединенных Наций и Аф-
риканским союзом обязательство — которое, я по-
лагаю, взяли на себя уже все и, разумеется, взяло 
Соединенное Королевство — в ближайшие месяцы 
активно взаимодействовать с правительством в от-
ношении вариантов последующего присутствия. 
Мы надеется на то, что они будут предоставлены 
нам, как было сказано, мне кажется, в декабре и что 
будет достигнут дальнейший прогресс в процессе 
перехода от поддержания мира к миростроитель-
ству. На данном этапе мы все поддерживаем народ 
и правительство Судана. 

Г-н Шульц (Германия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить заме-
стителя Генерального секретаря Жан-Пьера Лакруа 
и особо поприветствовать посла Судана. Нет не-
обходимости говорить о том, что мы очень внима-
тельно выслушаем намерения правительства Суда-
на в отношении дальнейших мер по обсуждаемому 
сегодня вопросу. 

Как и многие другие среди нас, делегация Гер-
мании осталась под глубоким впечатлением от того, 
как суданская делегация во главе с премьер-мини-
стром Хамдуком изложила в ходе недели высокого 
уровня свое видение нового Судана. Министр ино-
странных дел Германии г-н Хайко Маас заявил об 
этом в ходе заседания высокого уровня по Судану, 
когда он предложил переходному правительству и 
народу Судана всемерную и конкретную поддерж-
ку со стороны Германии. Полагаю, что Совету Без-
опасности надлежит задаться тем же вопросом: как 
мы можем наиболее эффективно поддержать разра-
ботанную Суданом концепцию обеспечения мира. 
Как мы можем способствовать реализации той при-
оритетной задачи, какой переходное правительство 
считает прекращение в стране конфликтов, о чем 
четко говорится в конституционном соглашении и 
что так убедительно было изложено премьер-мини-
стром Хамдуком здесь, в Нью-Йорке? 

Одним из важных инструментов, имеющихся 
в распоряжении Совета, является Смешанная опе-
рация Африканского союза-Организации Объеди-
ненных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД), и нам как 
одному из кураторов этого вопроса очевидно, что 
мы как члены Совета должны выполнять свои обя-
занности, добиваясь в отношении ЮНАМИД двух 
целей. 

Во-первых, в краткосрочной перспективе мы 
должны приложить максимум усилий для стаби-
лизации обстановки в Дарфуре и безотлагательно 
предоставить экспертов в поддержку проводимых 
мирных переговоров. Нам необходимо обеспечить, 
чтобы ЮНАМИД способствовала достижению 
мира и стабильности в Дарфуре, что сейчас, в этот 
решающий для будущего Судана момент, как ни-
когда необходимо. Как мы только что слышали от 
заместителя Генерального секретаря Жан-Пьера 
Лакруа, во время недавнего визита в Судан пред-
ставителей Организации Объединенных Наций и 
Африканского союза этот аспект также особо отме-
тил премьер-министр Хамдук. 

Во-вторых, в среднесрочной перспективе мы 
должны совместными усилиями Организации Объ-
единенных Наций и Африканского союза обеспе-
чить комплекс специализированных мер поддерж-
ки, который поможет правительству достичь проч-
ного мира в Дарфуре и за его пределами. Вот почему 
мы считаем, что мы не должны подрывать способ-
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ность ЮНАМИД поддерживать мирный процесс, 
требуя от миссии сосредоточиться на свертывании 
своей деятельности. Продлить работу ЮНАМИД 
еще один раз, как предлагается в качестве одного 
из вариантов в докладе Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций и Председа-
теля Африканского союза (S/2019/861), по нашему 
мнению, стало бы действительно разумным шагом. 
Это позволило бы удовлетворить сохраняющуюся 
потребность в стабилизации обстановки в Дарфуре 
и сохранить участие международного сообщества в 
этот важный момент, пока ведутся мирные перего-
воры, а также обеспечить непрерывную и постоян-
ную поддержку продолжающихся посреднических 
усилий со стороны Единого специального предста-
вителя и его сотрудников. 

Если мы серьезно относимся к нашим обяза-
тельствам по повышению эффективности миро-
творчества, то мы не должны свертывать миротвор-
ческую миссию ровно в тот момент, когда мирные 
переговоры только что возобновились, тем более 
учитывая, что они могут положить конец конфлик-
ту, который длился десятилетиями. Если сейчас 
будет принято подобное деструктивное решение в 
отношении ЮНАМИД, то это приведет к полно-
му срыву нашего курса на обеспечение примата 
политики. 

В то же время мы считаем, что Совет должен 
призвать Организацию Объединенных Наций и 
Африканский союз продолжать вести с правитель-
ством Судана переговоры об организации последу-
ющей миссии после свертывания ЮНАМИД. По 
нашему мнению, такая миссия должна отражать 
то приоритетное внимание, которое правительство 
уделяет миростроительству, примирению и устра-
нению коренных причин конфликта. 

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Я также хотела бы от всей души поблагодарить за-
местителя Генерального секретаря по миротворче-
ским операциям г-на Жан-Пьера Лакруа за его до-
клад о важных событиях, произошедших в Судане 
за последние недели. Я также приветствую посла 
Судана и его делегацию, олицетворяющих обнов-
ленный Судан, который мы поддерживаем. 

Это подводит меня к первому моменту, который 
я хотела бы осветить в своем выступлении: оче-
видно, что мы должны поддерживать переходный 
процесс в Судане. Мы надеемся, что переходный 

процесс увенчается успехом и позволит удовлетво-
рить законные чаяния народа Судана. Переходный 
процесс можно будет считать успешным, если он 
позволит решить две приоритетные задачи, постав-
ленные премьер-министром Абдаллой Хамдуком: 
достижение мира и восстановление экономики. 
Мы должны сделать все возможное, чтобы помочь 
правительству Судана добиться успеха в этих двух 
областях. 

Президент Франции заверил г-на Хамдука, ко-
торый посетил Францию в конце прошлого месяца, 
в том, что мы полны решимости оказывать поддерж-
ку Судану на этом критически важном этапе его 
истории. В этой связи Франция намерена выделить 
на осуществление переходного процесса финансо-
вую поддержку в размере 60 млн евро. Мы также 
хотели бы ускорить решение проблемы внешней за-
долженности Судана и приветствуем тот факт, что 
конференция доноров состоится во Франции. Мы 
вновь обращаемся с призывом исключить Судан из 
списка государств — пособников терроризма. 

Мы призываем все повстанческие группировки 
принять участие в обсуждениях, которые начались 
в Джубе три дня назад, 14 октября. Исходя из этих 
задач мы содействовали проведению 29 сентября в 
Париже встречи между премьер-министром Судана 
и Абделем Вахидом ан-Нуром. 

Наконец, мы приветствуем подписание Верхов-
ным комиссаром Организации Объединенных На-
ций по правам человека и властями Судана согла-
шения, которое закладывает основу для открытия 
ряда отделений в Судане, в том числе в Дарфуре. 
Это — важный шаг на пути укрепления верховен-
ства права в Судане, и мы поддерживаем усилия 
суданских властей по поощрению прав человека, 
обеспечению доступа к правосудию и борьбе с без-
наказанностью. В этой связи мы призываем их от-
крыть новую главу в отношениях с Международ-
ным уголовным судом и сотрудничать с Прокуро-
ром Суда г-жой Фату Бенсудой. 

В этом контексте второй момент, на который я 
хотела бы сегодня обратить внимание, заключается 
в том, что в целях более эффективной поддержки 
мирного процесса в Судане, как только что отмети-
ли мои коллеги из Соединенного Королевства и Гер-
мании, нам не следует спешить с выводом Смешан-
ной операции Африканского союза — Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). 
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Франция принимает к сведению призыв судан-
ских властей избегать создания вакуума в сфере 
безопасности в Дарфуре в ходе мирных перегово-
ров. Они также призвали международных партне-
ров поддержать мирный процесс и осуществление 
соглашения. В этой связи мы считаем полностью 
оправданной рекомендацию Генерального секрета-
ря и Председателя Комиссии Африканского союза 
о сохранении на прежнем уровне численности лич-
ного состава ЮНАМИД в течение шести месяцев. 
Сокращение численности ЮНАМИД в самый раз-
гар переговоров может подорвать мирный процесс. 

Мы также поддерживаем рекомендацию о пере-
смотре мандата ЮНАМИД в поддержку мирного 
процесса и работы отделений связи в штатах. Од-
нако защита гражданского населения и содействие 
доставке гуманитарной помощи должны также 
оставаться приоритетными задачами ЮНАМИД 
вплоть до истечения срока действия ее мандата. 

Мое третье, и последнее, замечание касается 
нашей поддержки процесса создания масштабно-
го механизма последующей деятельности после 
свертывания ЮНАМИД. Мы должны продолжать 
поддерживать и укреплять мир в Дарфуре после 
вывода «голубых касок», как мы делали это в дру-
гих странах. Мы понимаем, что суданским властям 
необходимо больше времени, чтобы определить, 
чего они ожидают от такого механизма последую-
щей деятельности, и надеемся, что трехсторонняя 
структура сможет вынести более конкретные ре-
комендации Совету Безопасности в декабре, как об 
этом было объявлено. 

Мы также приветствуем рекомендации Гене-
рального секретаря и Председателя Комиссии Аф-
риканского союза, касающиеся политической стра-
тегии Организации Объединенных Наций и Афри-
канского союза в Судане. Мы также считаем, что 
Организация Объединенных Наций и Африканский 
союз должны поддерживать переговорный процесс 
и осуществление этого соглашения, в частности 
меры по обеспечению безопасности и поиск путей 
безопасного, достойного и долгосрочного решения 
проблем перемещенных лиц и беженцев. 

Наконец, очень большое значение будет иметь 
содействие Организации Объединенных Наций и 
Африканского союза процессу разработки новой 
конституции и подготовки к выборам. 

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Благодарю заместителя Гене-
рального секретаря Лакруа за его доклад. 

Мы воздаем должное народу Судана за его не-
устанные усилия по поиску политических решений 
своих проблем в области государственного управ-
ления и за формирование переходного правитель-
ства под гражданским руководством. Это нелегкая, 
но очень нужная работа. Мы также признаем важ-
ную роль, которую играют в поддержке стабильно-
го перехода в Судане Организация Объединенных 
Наций, Африканский союз, Эфиопия и другие меж-
дународные партнеры. 

Недавно подписанное соглашение о переход-
ном периоде закладывает основу для обеспечения 
гражданского и демократического правления, ко-
торое позволит добиться своевременного проведе-
ния выборов. Все эти обязательства имеют целью 
улучшение условий, и мы надеемся, что они будут 
полностью выполнены. Кроме того, мы приветству-
ем то внимание, которое премьер-министр Хам-
дук уделяет включению женщин во все структуры 
власти в новом правительстве. Мы призываем пре-
мьер-министра обеспечить полное, эффективное 
и конструктивное участие женщин на всех этапах 
политических преобразований в Судане. Нас также 
обнадеживает создание независимого националь-
ного комитета для проведения тщательного рас-
следования случаев жестокого подавления мирных 
демонстрантов в Хартуме 3 июня. 

Однако, несмотря на надежды, которое между-
народное сообщество возлагает на переходное пра-
вительство, мы глубоко обеспокоены содержащи-
мися в докладе Генерального секретаря (S/2019/816) 
сообщениями о росте масштабов преступности, 
внутреннего перемещения и похищения людей, в 
том числе сотрудников неправительственных орга-
низаций в Дарфуре. Эти инциденты препятствуют 
прогрессу на пути к миру и подрывают надежды су-
данцев на то, что они смогут жить обычной жизнью 
без страха. 

Мы с особым разочарованием отмечаем содер-
жащуюся в докладе информацию о продолжающих-
ся нарушениях в отношении детей. В докладе со-
общается, что всего за четыре месяца от «грубых 
нарушений» пострадали 84 ребенка, 35 из которых 
были убиты и/или покалечены. Это весьма при-
скорбно. Как всем нам известно, прав человека в 
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Дарфуре Смешанная операция Африканского сою-
за — Организации Объединенных Наций в Дарфу-
ре (ЮНАМИД) играет важнейшую роль в проверке 
такого рода нарушений. Поэтому, если эти злодея-
ния происходят в присутствии ЮНАМИД, что про-
изойдет, когда операция будет выведена? 

Вот почему, учитывая, что в конце октября 
мандат ЮНАМИД истекает, крайне важно, чтобы 
переходное правительство оперативно проинфор-
мировало Генерального секретаря о своих при-
оритетах в отношении продления мандата. Край-
не важно также, чтобы правительственные силы 
прекратили использовать опорные пункты ЮНА-
МИД. Настоятельно призываем Силы оперативно-
го оказания поддержки передать все ранее исполь-
зуемые ими опорные пункты ЮНАМИД в ведение 
местных учреждений. 

Кроме того, ознакомившись с докладом, пра-
вительство нашей страны еще более настоятельно 
призывает в ходе осуществления мирного процес-
са, миссии ЮНАМИД и любого возможного ме-
ханизма, который придет ей на смену, применять 
при анализе конфликта и в целях смягчения его 
последствий подходы, учитывающие гендерные 
аспекты. 

Наконец, мы призываем все стороны обеспе-
чивать беспрепятственный гуманитарный доступ 
к уязвимым группам населения, а также соблюде-
ние норм международного гуманитарного права. 
Мы призываем переходное правительство сотруд-
ничать с партнерами Организации Объединенных 
Наций, гуманитарными организациями и постра-
давшими общинами в целях выработки долго-
срочных решений для суданцев, подвергнувшихся 
перемещению. 

Жизнеспособный путь к прочному миру в Су-
дане существует, хотя у нас вызывает беспокой-
ство тот факт, что стороны не всегда его придер-
живаются. Если все стороны будут готовы делать 
правильный выбор, то, мы надеемся, они смогут 
прийти к более безопасной и лучшей жизни. 

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить заместите-
ля Генерального секретаря Лакруа за его весьма 
информативный доклад и приветствовать присут-
ствующего сегодня в этом зале посла Судана. 

Прежде всего я хотела бы воздать должное 
переходным органам власти Судана за их неустан-
ные усилия и приверженность решению многочис-
ленных стоящих перед страной проблем. Мы по-
прежнему считаем, что политические перемены в 
Судане предоставляют уникальную историческую 
возможность, чтобы провести реальный всеобъ-
емлющий переходный процесс под руководством 
гражданских властей и оправдать надежды судан-
ского народа на мир и процветание. Мы видим, что 
новая политическая динамика в Судане уже сейчас 
дает новый толчок мирному процессу в Дарфуре. В 
этой связи мы приветствовали подписание Джуб-
ской декларации о мерах укрепления доверия и 
подготовке к переговорам, которая закладывает 
необходимую основу для устранения остающихся 
движущих сил конфликта в Дарфуре, и мы высоко 
оцениваем руководящую роль, которую играют пе-
реходные органы власти в налаживании контактов 
со всеми вооруженными группами. Мы призываем 
все дарфурские вооруженные оппозиционные груп-
пы и движения вступить в переговоры с новыми 
суданскими властями и, пользуясь возможностью, 
принять участие в процессе осуществления пози-
тивных преобразований и достижения всеобъем-
лющего мира в Дарфуре. 

Несмотря на эти позитивные события, многие 
проблемы в Дарфуре все еще не решены. Обеспо-
коенность продолжает вызывать гуманитарная 
ситуация и положение в области прав человека в 
Дарфуре, что связано с препятствиями, чинимыми 
на пути оказания гуманитарной помощи внутренне 
перемещенным лицам, и непрекращающимся наси-
лием в отношении мирных жителей, а также сек-
суальным насилием. Обстановка в плане безопас-
ности остается стабильной, хоть еще и не совсем 
устойчивой: имеют место инциденты с участием 
сил безопасности, вооруженных движений и граж-
данского населения, сохраняется межобщинная на-
пряженность и растет уровень преступности. Из-за 
отсутствия эффективных государственных инсти-
тутов и надлежащих механизмов управления лица, 
совершающие преступления и нарушения, оста-
ются безнаказанными. Ситуация в Дарфуре тесно 
связана с продолжающимся в настоящее время в 
Судане политическим процессом. По этой причине 
в преддверии продления мандата Смешанной опе-
рации Африканского союза — Организации Объ-
единенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) крайне 

10/20 19-32155 



19-32155 11/20 

17/10/2019 Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану S/PV.8643 

 

  

 
    

 
     

 

  

 

 
 
 
 

      
 

     
  

 

 
 
 

      
 

 
 

     

 

 
    

    
 

 
 

    

     

 
 

   
 

        

 
 

  

 

 
 

     

 
 

  
     

     

     
     

 

  
 

    
     

важно, чтобы мы, думая о будущем этой миссии, 
учитывали развитие национального политического 
процесса, а также мирного процесса в Дарфуре. 

Польша ждет обсуждения нового проекта резо-
люции. Мы готовы рассматривать варианты даль-
нейших действий ЮНАМИД, предложенные в по-
следнем специальном докладе Председателя Комис-
сии Африканского союза и Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций (S/2019/816), но 
при этом мы должны обеспечить, чтобы новый ман-
дат позволил миссии оказывать поддержку в прове-
дении мирного процесса и осуществлении мирного 
соглашения, которое, как ожидается, будет подпи-
сано к концу этого года. 

Г-н Яо Шаоцзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Китай благодарит заместителя Гене-
рального секретаря Лакруа за его доклад. Мы так-
же приветствуем присутствующего сегодня в этом 
зале Постоянного представителя Судана. 

В настоящее время ситуация в Дарфуре в целом 
стабильна, а гуманитарное положение продолжает 
улучшаться. Благодаря добрым услугам президента 
Южного Судана Киира переходное правительство 
Судана и Суданский революционный фронт, а так-
же другие группы приступили 14 октября к офици-
альным переговорам, направленным на заключение 
окончательного мирного соглашения к 14 декабря. 
Китай приветствует эти усилия и воздает должное 
Южному Судану за его активную роль, а Суда-
ну — за его усилия по возобновлению мирного про-
цесса. Достигнутый на данный момент прогресс 
является результатом напряженных усилий всех 
сторон. Смешанная операция Африканского сою-
за — Организации Объединенных Наций в Дарфу-
ре (ЮНАМИД) активно и эффективно выполняет 
свои функции. Африканский союз и другие регио-
нальные и международные партнеры оказывают ей 
всестороннее содействие, что ведет к дальнейшему 
улучшению ситуации в Дарфуре. Международное 
сообщество должно и далее наращивать свои уси-
лия в Дарфуре, закреплять достигнутые на сегод-
няшний день результаты и содействовать процес-
су восстановления. Мирный процесс должен быть 
незамедлительно возобновлен. Для того чтобы до-
стичь прочного мира в Дарфуре, соответствующие 
стороны должны воспользоваться возможностью, 
открывшейся благодаря политическому процессу 
в Судане, как можно скорее возобновить мирный 

процесс и использовать диалог, консультации и 
другие политические средства для урегулирования 
споров и разногласий. 

Необходимо ускорить процесс восстановления. 
Международное сообщество должно оказать эффек-
тивную гуманитарную и экономическую помощь, 
содействовать в решении таких вопросов, как воз-
вращение и расселение перемещенных лиц, и помочь 
правительству Судана в кратчайшие сроки достичь 
экономической самодостаточности. Необходимо ока-
зать поддержку правительству Судана, с тем чтобы 
оно смогло взять на себя главную ответственность за 
обеспечение безопасности в Дарфуре. Международ-
ное сообщество может активно содействовать ему в 
укреплении его потенциала в области безопасности 
и управления и в поддержке запланированного вы-
вода ЮНАМИД согласно соответствующим резо-
люциям Совета и надлежащей и беспрепятственной 
передачи ответственности за обеспечение безопас-
ности в Дарфуре суданским силам безопасности. 

Китай неизменно поддерживает мирный про-
цесс в Дарфуре. Являясь одной из основных стран, 
предоставляющих воинские контингенты ЮНА-
МИД, мы уже много лет вносим огромный вклад в 
обеспечение мира и стабильности в Дарфуре. Китай 
готов сотрудничать с международным сообществом 
и продолжать играть конструктивную роль в обеспе-
чении мира, стабильности и развития в Дарфуре. 

Г-н Репкин (Российская Федерация): Мы при-
знательны заместителю Генерального секретаря 
Жан-Пьеру Лакруа за предоставленную инфор-
мацию о положении дел в Дарфуре и деятельно-
сти Смешанной операции Африканского союза — 
Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД) в этом регионе. Приветствуем при-
сутствие на брифинге Постоянного представителя 
Судана. 

Согласны с заложенными в специальный до-
клад Председателя Комиссии Африканского союза 
и Генерального секретаря (S/2019/816) выводами о 
том, что динамика в Дарфуре не претерпела суще-
ственных изменений. А главное — не появилось 
негативных тенденций в области безопасности. 
Отдельные столкновения в районе Джебель-Мар-
ра между правительственными силами и Освобо-
дительной армией Судана/группировкой Абдулы 
Вахида, который остается главным саботажником 
мирного процесса, не меняют эту оценку. 
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Отмечаем также некоторую нормализацию в 
гуманитарной сфере. Общее развитие ситуации 
в тех районах, которые уже покинули «голубые 
каски», также не дает повода для беспокойства. В 
связи с этим считаем необходимым следовать кур-
су на поэтапное сокращение и вывод ЮНАМИД 
в соответствии с заложенными в резолюцию 2429 
(2018) временными ориентирами. Рассчитываем, 
что диалог с суданскими властями будет способ-
ствовать созданию соответствующих условий 
и определению параметров последующего при-
сутствия Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре. 

Развернутая 12 лет назад Смешанная операция 
Африканского союза — Организации Объединен-
ных Наций помогла преодолеть острую фазу кри-
зиса. Анализ ее деятельности будет крайне важен 
для будущих операций по поддержанию мира. Од-
нако вызовы, стоящие сегодня перед Дарфуром, 
носят миростроительный, а не миротворческий 
характер. Пришло время сконцентрироваться на 
восстановлении и экономическом развитии Дар-
фура — именно это сейчас должно быть в приори-
тете. Хотели бы отметить, что именно этот тезис 
проходил красной нитью в выступлениях в ходе 
состоявшегося 27 сентября «на полях» общеполи-
тической дискуссии семьдесят четвертой сессии 
Генеральной Ассамблеи мероприятия высокого 
уровня по Судану. Помимо этого, многие тогда 
призывали снять все санкции с Хартума. Это по-
зволило бы в значительной мере упростить задачу 
новых властей по реанимации экономики страны. 
Этот же призыв, к которому мы присоединяемся, 
заложен и в специальный доклад. 

В заключение хотели бы подчеркнуть, что мы 
исходим из того, что мнение официального Хар-
тума как принимающей стороны в любом случае 
должно быть решающим согласно базовым прин-
ципам осуществления миротворческой деятель-
ности. Кроме того, с учетом непростых внутри-
политических условий в стране, мы призываем с 
пониманием отнестись к возможным задержкам в 
суданской реакции в вопросах согласования пара-
метров миссии — преемника ЮНАМИД. 

Г-жа Ван Влирберге (Бельгия) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотела бы поблаго-
дарить заместителя Генерального секретаря Жан-
Пьера Лакруа за его содержательный доклад. Я 

хотела бы также присоединиться к моим коллегам 
и приветствовать присутствующего сегодня среди 
нас Постоянного представителя Судана. 

Последние месяцы были отмечены позитив-
ными и историческими событиями в Судане. Су-
данский народ, особенно женщины и молодежь, 
добились беспрецедентных перемен, потребовав 
мирного, демократического и процветающего бу-
дущего. Бельгия желает новым суданским властям 
всяческих успехов в решении стоящих перед ними 
важнейших задач, предусмотренных в Конституци-
онной декларации от 17 августа. Мы приветствуем 
приоритеты, определенные премьер-министром 
Абдаллой Адамом Хамдуком в его выступлении 
здесь, в Нью-Йорке, в ходе недели высокого уровня 
Генеральной Ассамблеи (см. A/74/PV.10). Мы осо-
бенно приветствуем приверженность соблюдению 
прав человека и основных свобод суданского на-
рода. В этой связи мы приветствуем подписанное 
властями соглашение о создании отделения Управ-
ления Верховного комиссара Организации Объ-
единенных Наций по правам человека в Судане. 
Мы призываем власти выполнить это соглашение в 
полной мере и как можно скорее. 

Бельгия приветствует важную посредническую 
роль Африканского союза и региона, особенно в ходе 
недавних встреч в Джубе, а также поддержку со сто-
роны Межправительственной организации по раз-
витию, Организации Объединенных Наций и всего 
международного сообщества. Мы призываем все эти 
субъекты продолжать оказывать поддержку Судану. 

У нас есть беспрецедентная возможность по-
строить прочный мир в Дарфуре. Как отметил за-
меститель Генерального секретаря, Дарфур оста-
ется нестабильным регионом, где до сих пор не 
устранены коренные причины конфликта, в частно-
сти проблемы доступа к земле и будущего переме-
щенных лиц. Мы полностью поддерживаем перво-
степенную задачу суданских властей — положить 
конец существующим конфликтам и восстановить 
мир в течение первых шести месяцев переходного 
периода. В этом контексте Джубская декларация 
от 11 сентября представляет собой важную веху. 
Мы призываем все стороны, в частности воору-
женные движения, приступить к конструктивным 
переговорам. Перед нами открывается уникальная 
возможность положить конец многим конфликтам, 
которые слишком давно раздирают эту страну. 
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Что касается Дарфура, конфликт повлек много-
численные гуманитарные последствия. Гражданское 
население по-прежнему страдает в ходе столкнове-
ний в Джебель-Марре. Необходимо обеспечить за-
щиту гражданского населения, включая свободный и 
беспрепятственный гуманитарный доступ. Я хотела 
бы также подчеркнуть важность борьбы с безнаказан-
ностью путем реагирования на злоупотребления в от-
ношении детей и женщин. 

Наконец, мандат Смешанной операции Африкан-
ского союза — Организации Объединенных Наций 
в Дарфуре (ЮНАМИД) будет вновь рассмотрен Со-
ветом до конца этого месяца. По мнению Бельгии, 
процесс вывода ЮНАМИД нельзя рассматривать 
отдельно от событий, происходящих в остальной ча-
сти страны. В этой связи мы с интересом приняли к 
сведению выводы и рекомендации, содержащиеся в 
совместном докладе Организации Объединенных На-
ций и Африканского союза (S/2019/816) о совместной 
политической стратегии для Дарфура. Необходимо 
продлить мандат ЮНАМИД на шесть месяцев без 
сокращения ее военного и гражданского персонала. 
Что касается конкретных условий для перехода и ме-
ханизма последующей деятельности, Бельгия призы-
вает проявлять терпение. Наша страна приветствует 
создание совместной целевой группы Африканского 
союза, Организации Объединенных Наций и Судана, 
которая рассмотрит соответствующие вопросы и ре-
комендации которой могут позволить Совету принять 
более обоснованное решение в предстоящие месяцы. 

Судан переживает этот исторический момент 
благодаря мужеству его народа, стремящегося к сво-
боде, миру и справедливости. Сохраняются серьез-
ные проблемы на пути к устойчивому миру. Совет 
должен продолжать оказывать поддержку стране на 
переходном этапе. 

Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Как всегда, мы хотели бы 
поблагодарить заместителя Генерального секрета-
ря Лакруа за представление Специального доклада 
(S/2019/816) Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций и Председателя Комиссии 
Африканского союза о Смешанной операции Аф-
риканского союза — Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). Я выступаю с этим 
заявлением от имени трех африканских стран в Со-
вете Безопасности: Кот-д’Ивуара, Южной Африки 
и Экваториальной Гвинеи. 

Мы высоко оцениваем дальнейшие заверения и 
конкретные меры, принимаемые суданскими пере-
ходными властями во главе с премьер-министром 
Абдаллой Хамдуком в отношении осуществления 
Конституционной декларации от 17 августа и согла-
шения о 39-месячном переходном периоде, которое 
будет способствовать установлению справедливо-
го и всеобъемлющего мира в Судане. В этой связи 
мы убеждены, что обязательства в отношении мер 
укрепления доверия, содержащиеся в Джубской де-
кларации, представляют собой надлежащую «до-
рожную карту» для достижения этой цели. 

Глубокие перемены, которые мы наблюдали в 
стране за последний год, были достигнуты высокой 
ценой человеческих жизней. Жертвы, принесенные 
многими, открыли историческую возможность вы-
вести суданцев на путь прочного мира, который по-
зволит стране развиваться и процветать благодаря 
реализации концепции нового Судана, отвечающей 
панафриканским чаяниям, воплощенным в инициа-
тиве «Заставим пушки замолчать к 2020 году». 

В течение этого переходного периода и после 
него крайне важно постоянное и конструктивное 
участие международного сообщества. Мы вновь 
обращаемся к соответствующим сторонам с призы-
вом незамедлительно отменить все экономические 
и финансовые санкции в отношении Судана, в том 
числе исключить его из списка стран, поддержива-
ющих терроризм, в целях поощрения его экономи-
ческой деятельности и привлечения иностранных 
инвестиций. 

Как и сам Судан, ЮНАМИД также достигла 
критического момента в своей истории. За про-
шедшие годы, с тех пор как в 2004 году в Дарфуре 
начались широкомасштабные злодеяния, междуна-
родное сообщество выступало с многочисленны-
ми инициативами по защите местного населения 
и облегчению его страданий. До сих пор ни один 
из этих планов не позволил достичь мира. Однако 
сейчас, когда ЮНАМИД готовится передать от-
ветственность за обеспечение защиты гражданско-
го населения суданским властям, мы как никогда 
близки к восстановлению приемлемого уровня жиз-
ни в регионе. 

При рассмотрении вопроса о переходе от под-
держания мира к миростроительству необходимо 
принимать решения, имеющие далеко идущие по-
следствия. Дарфур существует не в вакууме. По-
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этому, когда речь заходит о принятии решений, мы 
должны всегда помнить обо всех заинтересованных 
сторонах и вопросах, определяющих контекст, в 
котором действует ЮНАМИД. Все разделяют глав-
ную озабоченность трех африканских стран в этой 
связи, а именно то, что принятый курс действий не 
должен ставить под угрозу или сводить на нет про-
гресс, который уже достигнут в Дарфуре. 

Три африканские страны приветствуют пред-
лагаемый совместный механизм Африканского со-
юза-Организации Объединенных Наций, который 
придет на смену ЮНАМИД. Мы с нетерпением 
ожидаем ответственного вывода смешанного при-
сутствия в Дарфуре и окончательного завершения 
миссии, в том числе передачи объектов, в соответ-
ствии с резолюцией 2429 (2018). В этой связи мы вы-
соко оцениваем реорганизацию суданских властей 
с учетом будущего ЮНАМИД и использования ее 
объектов. Способность суданского государства и 
переходного правительства распространить свою 
власть на всю территорию страны весьма ограни-
чена. Поэтому до закрытия миссии должны быть 
созданы надлежащие условия. 

Соответственно, мы просим, чтобы любые 
санкционированные Советом меры в отношении 
сокращения численности персонала, свертывания 
и вывода ЮНАМИД принимались с учетом реги-
ональной ситуации, чаяний суданского народа и 
мнений властей, особенно в отношении сроков 
закрытия. 

Как явно следует из находящегося на нашем рас-
смотрении доклада, ситуация в плане безопасности 
в Дарфуре является неустойчивой и нестабильной. 
В условиях, когда гуманитарная ситуация и без 
того представляется безысходной из-за вынужден-
ного перемещения населения и продолжающихся 
нарушений прав человека, в том числе связанного с 
насилием сексуального насилия, существует высо-
кий риск межобщинного насилия, споров с приме-
нением насилия и роста преступности и незаконной 
деятельности. 

Мы должны четко и недвусмысленно заявить, 
что в суданском мирном процессе нет места де-
структивным силам. Действия любых лиц, отка-
зывающихся проявить приверженность всеобъем-
лющему диалогу в целях достижения постоянного 
и мирного урегулирования, являются нелегитим-
ными, и поэтому нам следует рассмотреть вопрос 

о принятии карательных мер в отношении тех, 
кто препятствует мирному процессу. Кот-д’Ивуар, 
Южная Африка и наша страна, Экваториальная 
Гвинея, вновь осуждают действия ополченцев из 
группировки Освободительной армии Судана под 
руководством Абделя Вахида и настоятельно при-
зывают членов Совета и международное сообще-
ство поступить таким же образом. 

В заключение мы вновь выражаем признатель-
ность ЮНАМИД за серьезную работу, проделан-
ную ей за эти годы в целях стабилизации ситуации 
в Судане. Мы благодарим также всех сотрудников 
Организации Объединенных Наций и Африканско-
го союза, а также государства-члены и международ-
ные заинтересованные стороны, благодаря усилиям 
которых достижение этой цели стало возможным. 
Мы считаем, что проделанная Смешанной опера-
цией работа и сам переходный процесс в Судане 
свидетельствуют о том, что, когда усилия соответ-
ствующих сторон носят согласованный и искрен-
ний характер, на местах могут быть достигнуты 
значительные результаты. Мы готовы и впредь кон-
структивно обсуждать со всеми сторонами вопрос 
о будущем ЮНАМИД и мирном процессе в Судане. 

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего мы хотели бы поблагодарить г-на Ла-
круа за его брифинг. Нынешний непростой этап в 
истории Судана требует согласованных усилий по 
реализации чаяний наших братьев и сестер в этой 
стране, которые стремятся к построению светлого 
будущего. Мы надеемся, что наши сегодняшние 
прения будут отвечать их интересам. 

Сегодня я остановлюсь на трех основных мо-
ментах: предстоящем продлении срока действия 
мандата Смешанной операции Африканского сою-
за — Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД), сворачивании деятельности миссии и 
национальной ответственности. Что касается прод-
ления мандата, то мы вновь подчеркиваем нашу 
готовность сотрудничать с нашими коллегами в 
Совете Безопасности и за его пределами, для того 
чтобы разработать предстоящий мандат ЮНАМИД 
с учетом событий на местах. Во-первых, в нем не-
обходимо четко и лаконично подчеркнуть, что де-
ятельность миссии, безусловно, будет завершена. 
Во-вторых, при разработке мандата следует учесть 
пожелания и возможности Судана как принимаю-
щей страны. В-третьих, сам мандат и различные 
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сферы деятельности миссии, такие как наращива-
ние потенциала, укрепление верховенства права, 
права человека и укрепление национальной ответ-
ственности, должны быть четко сформулированы. 
В-четвертых, он должен содействовать плавному 
процессу перехода путем укрепления сотрудниче-
ства и координации со страновой группой Органи-
зации Объединенных Наций в Дарфуре. В-пятых, 
все это должно заложить основу для этапа, который 
начнется после вывода миссии. 

На одном из предыдущих заседаний Совета мы 
призвали вооруженные группы принять участие в 
диалоге. Сегодня мы с удовлетворением отмечаем, 
что большинство из них действительно приняли 
участие в диалоге в Джубе в духе доброй воли и без 
предварительных условий в целях достижения по-
литического урегулирования и укрепления мира в 
Дарфуре и на всей территории Судана. Что касается 
вывода ЮНАМИД, то диалог в Джубе представля-
ет собой новую возможность для достижения все-
объемлющего мира в Судане, особенно в Дарфуре и 
в штатах Южный Кордофан и Голубой Нил. По этой 
причине в ходе сворачивания деятельности миссии 
следует учитывать возможности для диалога и до-
стигнутые суданскими сторонами договоренности. 
Мы продолжим следить за развитием событий в 
Дарфуре после вывода миссии, особенно в том, что 
касается добровольного, безопасного и достойного 
возвращения перемещенных лиц, земельных уго-
дий и последствий изменения климата для устойчи-
вого развития. Мы должны по достоинству оценить 
все жертвы, принесенные за годы работы миссии, и 
прежде всего те жертвы, которые были принесены 
во имя достижения мира и защиты гражданского 
населения. Мы надеемся, что будущее Дарфура и 
его народа будет в полной мере гарантировано. 

Что касается национальной ответственности, 
то мы благодарим братскую страну Судан за ее со-
трудничество и рассчитываем, что оно продолжит-
ся в течение оставшегося периода работы миссии, 
какой бы ни была стратегия ее вывода. Мнение 
Судана необходимо учитывать на всех без исклю-
чения этапах в целях укрепления национальной 
ответственности, поддержки потенциала страны, 
удовлетворения чаяний ее народа и обеспечения 
суверенитета. Достижение всеобъемлющего мира 
возможно, если мы будем прилагать совместные 
усилия и сами достигнем договоренности, прежде 
чем просить об этом суданцев. Установление мира 

будет легкой задачей, если все суданцы, придержи-
вающиеся различных взглядов, сохранят решитель-
ное стремление к построению своего государства, 
которое позволило им достичь исторического кон-
сенсуса в отношении политического соглашения и 
Конституционной декларации. 

В заключение мы подтверждаем нашу твердую 
позицию в поддержку единства, суверенитета, ста-
бильности и территориальной целостности Судана. 
Новый Судан нуждается в нашей всесторонней под-
держке, и в качестве первого шага мы можем отме-
нить санкции в его отношении и исключить его из 
списка государств-пособников терроризма, а также 
отменить международные санкции, к пересмотру 
которых мы призываем уже с прошлого года. Тогда 
мы окажем поддержку Судану не только на словах, 
но и на деле. 

Г-жа Моррисон Гонсалес (Доминиканская Ре-
спублика) (говорит по-испански): Мы благодарим 
г-на Лакруа за представленную им информацию и 
отмечаем присутствие на сегодняшнем заседании 
Постоянного представителя Судана. 

Прежде всего мы хотели бы отметить достиг-
нутую переходным правительством Судана и «Си-
лами за свободу и перемены» договоренность отно-
сительно принятия необходимых мер для решения 
проблем, с которыми сталкивается страна. В этой 
связи мы приветствуем мирные переговоры между 
правительством Судана и различными вооружен-
ными движениями в Джубе, а также достигнутое 
пятью группировками вооруженных движений со-
глашение о создании суданского альянса за пере-
мены и подписание Джубской декларации о мерах 
укрепления доверия и подготовке к переговорам. 
Эти инициативы, направленные на продолжение 
диалога между сторонами по ключевым вопросам, 
имеют решающее значение для укрепления дове-
рия и разработки стратегий устранения коренных 
причин конфликта. Мы настоятельно призываем 
стороны вести переговоры в духе доброй воли, со-
хранять набранный темп и идти на необходимые 
компромиссы, с тем чтобы восстановить доверие 
суданского народа к своим властям. 

Однако эти успехи в политической сфере не 
должны отвлекать наше внимание от реального 
кризиса в Судане. Дарфур по-прежнему страдает 
от неурегулированных межобщинных конфликтов 
и тяжелой гуманитарной ситуации; почти 2 милли-
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она человек испытывают нехватку продовольствия 
и около 55 процентов пахотных земель пострадали 
от засухи. Мы также обеспокоены продолжающи-
мися нарушениями прав человека, в основном в 
отношении детей и женщин. Прежде всего нашу 
тревогу вызывают акты связанного с конфликтом 
сексуального насилия. Настоятельно необходимо 
укрепить судебную систему и привлечь виновных 
к ответственности. В этой связи мы приветствуем 
открытие отделений по правам человека в шести 
городах Судана и назначение г-жи Немат Абдаллы 
Хаир первой женщиной-председателем Верховно-
го суда. Эти события имеют чрезвычайно важное 
значение для поощрения верховенства права, от-
правления правосудия и расширения прав и воз-
можностей женщин. Голоса женщин должны быть 
услышаны, и женщины заслуживают того, чтобы 
играть активную роль в мирном процессе. Впервые 
в истории страны пост министра иностранных дел 
в новом кабинете министров Судана заняла женщи-
на — г-жа Асма Мохамед Абдалла, что позволяет 
нам представить, каким может быть будущее. Кро-
ме того, мы считаем обнадеживающим достижение 
40-процентного уровня представленности женщин 
в законодательных органах и создание националь-
ных консультативных комитетов по делам женщин 
и молодежи на всех уровнях. 

Ситуация в Дарфуре связана с политическим 
процессом, который проходит в стране в настоя-
щее время. По этой причине крайне важно, чтобы 
эти события были учтены в процессе сворачивания 
деятельности Смешанной операции Африканского 
союза — Организации Объединенных Наций в Дар-
фуре и чтобы любое присутствие, которое появит-
ся после вывода миссии, обладало необходимыми 
возможностями для наблюдения за прекращением 
огня, а также проведения мероприятий по разору-
жению и демобилизации. 

Наконец, мы хотели бы выразить признатель-
ность персоналу ЮНАМИД в лице Специального 
представителя, а также всем международным за-
интересованным сторонам и гуманитарному персо-
налу за их неустанные усилия в интересах народа 
Судана. 

Г-н Сумират (Индонезия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить заместителя Генерального секретаря Лакруа за 
его брифинг. Кроме того, мы благодарим Генераль-

ного секретаря и Председателя Комиссии Африкан-
ского союза за их специальный доклад о Смешан-
ной операции Африканского союза — Организа-
ции Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) 
(S/2019/816), подготовленный во исполнение резо-
люции 2479 (2019). 

Со времени последнего обсуждения Советом 
ситуации в Судане (см. S/PV.8603) мы стали свиде-
телями ряда обнадеживающих событий, включая 
подписание Джубской декларации между пере-
ходными органами власти и коалицией вооружен-
ных групп, заключение соглашения об открытии 
Отделения Организации Объединенных Наций по 
правам человека в Судане и начало несколько дней 
назад мирных переговоров в Джубе. Для продвиже-
ния вперед процесса мирных переговоров все сто-
роны должны проявлять сдержанность и отказать-
ся от любых действий, которые могли бы подорвать 
доверие между ними. Ключом к урегулированию 
любых разногласий является всеохватный диалог, 
который требует прекращения военных действий. 

Я хотел бы остановиться на трех важных мо-
ментах. Во-первых, мы постоянно подчеркиваем 
важность ответственного подхода к сокращению 
численности персонала ЮНАМИД на основе тща-
тельной оценки ситуации на местах, в том чис-
ле рассмотрения вопроса о том, действительно 
ли существующие в настоящее время проблемы 
по-прежнему требуют дальнейшего присутствия 
ЮНАМИД. Сокращение численности ЮНАМИД не 
должно привести ни к утрате достигнутых успехов, 
ни к образованию вакуума в сфере безопасности. 
Наша делегация высоко оценивает роль отделений 
связи в штатах в создании условий для совместно-
го принятия ЮНАМИД, страновой группой Орга-
низации Объединенных Наций и суданскими вла-
стями мер по устранению основных движущих сил 
конфликта в Дарфуре в рамках совместной деятель-
ности по программам. Совету Безопасности следу-
ет положительно рассмотреть вопрос о разработке 
будущего мандата ЮНАМИД, ориентированного 
на укрепление отделений связи в штатах и оказание 
им поддержки. Мы принимаем к сведению пред-
ставленные в специальном докладе варианты, ка-
сающиеся надлежащих темпов сокращения числен-
ности ЮНАМИД, и готовы к их конструктивному 
обсуждению с другими членами Совета. 
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Теперь я хотел бы перейти ко второму момен-
ту — механизму, который придет на смену ЮНА-
МИД. Наша делегация не может переоценить на-
стоятельную необходимость обширных, своев-
ременных и конструктивных консультаций с су-
данскими властями в процессе разработки такого 
механизма. Предпосылкой успешного применения 
этого механизма последующей деятельности явля-
ются национальная ответственность и поддержка. 
Организация Объединенных Наций и Африкан-
ский союз должны приложить все усилия, в том 
числе задействовать различные доступные им ин-
струменты, и обеспечить согласование работы, ко-
торая ведется в рамках существующих инициатив. 

Третий момент, на который мы хотели бы об-
ратить внимание, — это международная поддерж-
ка. Мы не должны упускать из виду тот факт, что 
усилия по содействию миру в Судане предприни-
маются на фоне сохраняющихся экономических 
трудностей и катастрофической гуманитарной 
ситуации. Поскольку мы считаем Судан братской 
страной, Индонезии отрадно видеть поддержку, 
оказываемую международным сообществом этой 
стране, в том числе в ходе мероприятия высоко-
го уровня Генеральной Ассамблеи, посвященного 
Судану и прошедшего в прошлом месяце. Для обе-
спечения устойчивости нынешних политических 
успехов Судан нуждается в мобилизации финан-
совой помощи, инвестиций и торговли. Кроме 
того, мы призываем исключить Судан из списка 
государств, спонсирующих терроризм, и отменить 
односторонние экономические санкции в отно-
шении этой страны, как мы подчеркивали в про-
шлом месяце в ходе мероприятия высокого уров-
ня. Международное сообщество должно делать 
больше для облегчения гуманитарных страданий 
суданского народа, в том числе внутренне переме-
щенных лиц и тех, кто страдает от нехватки про-
довольствия и последствий недавних наводнений. 

Мирный процесс никогда не проходит легко. 
Он представляет собой долгий и трудный путь, 
который требует крайней осторожности, поли-
тической воли, компромиссов и постоянной под-
держки. Индонезия готова сопровождать Судан в 
продвижении по этому историческому пути. 

Г-н Угарельи (Перу) (говорит по-испански): 
Мы приветствуем своевременную организацию 
этого заседания и ценный брифинг, с которым 

выступил заместитель Генерального секрета-
ря по миротворческим операциям г-н Жан-Пьер 
Лакруа. 

Перу с удовлетворением отмечает политические 
события, недавно произошедшие в Судане. Мы на-
деемся, что недавно достигнутые политические до-
говоренности, такие как соглашение от 17 августа о 
формировании нового переходного правительства 
под гражданским руководством, Конституционная 
декларация и Джубская декларация о мерах укрепле-
ния доверия и подготовке к переговорам от 11 сентя-
бря, положат начало новой эре мира в истории Суда-
на. Мы считаем, что для обеспечения возможности 
мира необходима приверженность всего суданского 
народа. В этой связи мы высоко оцениваем усилия 
Суверенного совета и правительства, направлен-
ные на вовлечение в переговоры всех вооруженных 
групп, которые пока еще в них не участвуют. Мы хо-
тели бы подчеркнуть, что пока не будет достигнуто 
всеобъемлющее соглашение, будет крайне сложно 
добиться перехода к миру, а также надолго сохра-
нить успехи, достигнутые на сегодняшний день. 

Мы обеспокоены ситуацией в области безопас-
ности в Дарфуре. В результате недостаточно эффек-
тивного обеспечения безопасности и отсутствия эф-
фективных гражданских органов власти в Дарфуре 
наблюдаются повышение уровня преступности, осо-
бенно в лагерях для внутренне перемещенных лиц, 
уничтожение сельскохозяйственных угодий и неза-
конный захват земель. Мы сожалеем о том, что пра-
вительство по-прежнему сталкивается с проблемой 
насилия в районе Джебель-Марра. Действия груп-
пировки Освободительной армии Судана под ру-
ководством Абделя Вахида (ОАС/АВ) по-прежнему 
приводят к жертвам среди гражданского населения, 
в том числе среди персонала неправительственных 
и гуманитарных организаций. Кроме того, в специ-
альном докладе (S/2019/816) указывается на то, что в 
течение периода, прошедшего со времени опублико-
вания предыдущего доклада, ни гуманитарная ситу-
ация, ни положение в области прав человека в целом 
не изменились. Межобщинное насилие и столкнове-
ния между силами правительства и ОАС/АВ приво-
дят к масштабному перемещению населения и соот-
ветствующим гуманитарным последствиям. 

Мы осуждаем непрекращающиеся случаи на-
рушения и ущемления прав человека. С прежней 
частотой поступают сообщения о случаях сексу-
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ального насилия в отношении женщин и детей, 
которые не защищены от этих ужасных действий 
даже в лагерях для внутренне перемещенных лиц. 
В этой связи мы хотели бы подчеркнуть важность 
соглашения об открытии Отделения Организации 
Объединенных Наций по правам человека в Суда-
не и выразить надежду на то, что его деятельность 
позволит пресечь нарушения прав человека, проис-
ходящие в Дарфуре. 

Мы высоко оцениваем совместную работу, ко-
торую Организация Объединенных Наций и Аф-
риканский союз проводят с суданскими властями. 
Осуществление в Судане мирного процесса потре-
бует поддержки со стороны обеих организаций и 
международного сообщества в целом, с тем чтобы 
народ Судана смог устранить коренные причины 
конфликта и достичь целей в области устойчивого 
развития. Мы поддерживаем признание приоритет-
ного характера обеспечения гендерного равенства, 
расширения прав и возможностей женщин и моло-
дежи и уважения прав человека в рамках плани-
рования мирного процесса в Судане. Мы считаем, 
что Смешанная операция Африканского союза — 
Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД) могла бы содействовать этому процес-
су в рамках своего нового мандата, разработанного 
с учетом нынешних обстоятельств. 

Мы хотели бы особо отметить ответственность 
Совета Безопасности за обеспечение успешного 
сокращения численности ЮНАМИД без создания 
вакуума в сфере безопасности, который ведет к 
возникновению напряженности и новым факторам 
риска, и без угрозы для успехов, достигнутых в об-
ласти защиты населения, верховенства права, прав 
человека и реализации долгосрочных решений в 
интересах внутренне перемещенных лиц и общин 
на всей территории Дарфура. 

Наконец, мы призываем Африканский союз, 
Межправительственную организацию по разви-
тию, Организацию Объединенных Наций и между-
народных партнеров оказать переходному прави-
тельству Судана необходимую поддержку на этом 
жизненно важном этапе в интересах обеспечения 
будущего страны, а также продолжать совместно 
осуществлять усилия, призванные помочь Судану 
добиться мира и примирения. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Судана. 

Г-н Сиддиг (Судан) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, я хотел бы поздравить Вас со 
вступлением на пост Председателя в Совете Безо-
пасности в этом месяце. Я благодарю Генерального 
секретаря и Председателя Комиссии Африканского 
союза за их специальный доклад (S/2019/816), кото-
рый находится сегодня на рассмотрении Совета. Я 
хотел бы также поблагодарить г-на Жан-Пьера Ла-
круа за его брифинг и членов Совета за их заявле-
ния и любезные слова в адрес нашей страны и ее 
правительства. Их слова побуждают нас работать 
над достижением наших целей и реализацией виде-
ния, которое стало движущей силой нашей славной 
революции. 

Мы изучили доклад, который находится сегод-
ня на рассмотрении Совета. По большей части мы 
согласны с представленным в нем анализом исто-
рии и характера конфликта в Дарфуре во всех его 
аспектах, в том числе в аспектах политики, безо-
пасности, экономики и социальной сферы. Можно 
сказать, что в рассматриваемый в докладе период 
в нашей стране благодаря принятию Конституци-
онной декларации и созданию таких гражданских 
институтов, как Суверенный совет и переходное 
правительство, произошли большие перемены. Эти 
преобразования являются для Судана началом но-
вой жизни после произошедшей в декабре славной 
революции и важным шагом по пути реализации 
надежд гордого суданского народа на демократию, 
свободу, справедливость и мир в Судане. 

Переходное правительство привержено выпол-
нению в переходный период, который завершит-
ся в декабре 2022 года, ряда приоритетных задач. 
Главной среди этих приоритетных задач является 
достижение всеобъемлющего мира на всей терри-
тории Судана. Представители правительства уже 
начали встречаться с представителями вооружен-
ных движений с целью достичь соглашения о все-
объемлющем мире. Ключевую роль в организации 
этих переговоров сыграло правительство братско-
го Южного Судана, которое 11 сентября провело у 
себя первую такую встречу, увенчавшуюся подпи-
санием Джубской декларация о мерах укрепления 
доверия и подготовке к переговорам. Сами перего-
воры начались 14 октября в столице Южного Суда-
на, и в них приняли участие Председатель Суверен-
ного совета генерал-лейтенант Абдель Фаттах аль-
Бурхан, заместитель Председателя и ряд других 
членов Суверенного совета, руководители стран, 
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входящих в состав Межправительственной органи-
зации по развитию, и представители всех сторон, 
подписавших Джубскую декларацию. Мы рассчи-
тываем достичь договоренности, которой будет по-
ложено начало новой эпохе мира в Судане. 

В нашем стремлении добиться всеобъемлюще-
го мира наш премьер-министр г-н Абдалла Хамдук 
встретился 30 сентября в Париже с лидером груп-
пировки Освободительной армии Судана под ру-
ководством Абделя Вахида самим г-ном Абделем 
Вахидом ан-Нуром. Мы хотели бы особо указать 
на необходимость убедить г-на ан-Нура принять 
участие в нынешних переговорах. Мы призываем 
влиятельные страны принять все возможные меры, 
чтобы убедить его в том, что диалог и перегово-
ры — это единственный для него путь добиться 
удовлетворения его требований. 

Мы решительно осуждаем грубые нарушения, 
совершаемые в отношении детей в районах Дже-
бель-Марры, контролируемых силами г-на ан-Нура, 
которые, как подробно описано в специальном до-
кладе, и совершают эти нарушения. О них упомя-
нул также Представитель Соединенных Штатов. 

В специальном докладе подробно излагается 
ряд вариантов, касающихся будущего Смешанной 
операции Африканского союза-Организации Объе-
диненных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). Мы наде-
емся, что любое принятое Советом решение будет 
способствовать установлению мира и стабильности 
в Дарфуре и создаст возможности для перехода к 
миростроительству и укреплению стабильности 
в Дарфуре. Как известно членам Совета, нынеш-
нюю ситуацию в Дарфуре не следует рассматри-
вать через призму главы VII Устава Организации 
Объединенных Наций, поскольку речь идет уже 
не о поддержании мира, а о миростроительстве, 
стабильности и развитии. Кроме того, чтобы по-
зволить правоохранительным органам в Дарфуре 
выполнять свои задачи, Совету надлежит рассмо-
треть рекомендацию, содержащуюся в пункте 49 
доклада, а именно об отмене санкций, введенных 
на основании резолюции 1591 (2005). 

Мы согласны с пунктами 38 и 39 совместного 
доклада, касающимися целей и масштабности при-
оритетных задач правительства Судана по дости-
жению всеобъемлющего мира не только в Дарфуре, 
но и на всей территории страны. В ходе текущих 
переговоров в Джубе будут рассмотрены коренные 

причины конфликта в Судане с целью положить 
конец слишком затянувшейся эпохе междоусобиц в 
стране. В своих усилиях по достижению всеобъем-
лющего и прочного мира Судан будет руководство-
ваться Конституционной декларацией от 17 августа 
и Джубской декларацией от 11 сентября. Достиже-
ние мира подразумевает выполнение обязательств 
и обязанностей, а также необходимость междуна-
родной и региональной поддержки. Мирный про-
цесс, который планируется завершить до конца те-
кущего года, требует, прежде всего, принятия мер 
безопасности, контроля за соблюдением режима 
прекращения огня, прекращения боевых действий 
и оказания срочной гуманитарной помощи. 

Для обеспечения плавного и эффективного 
переходного процесса ответственность за любые 
усилия, требующие помощи со стороны Организа-
ции Объединенных Наций, будь то в Дарфуре или 
любой другой зоне конфликта, должно нести само 
государство. Соответственно, наше внимание будет 
сосредоточено на следующих приоритетных на-
правлениях, на всех из которых требуется помощь 
со стороны Организации Объединенных Наций. 

Прежде всего, первостепенное значение имеют 
усилия переходного правительства, направленные 
на достижение всеобъемлющего мира, и в этих 
усилиях оно нуждается в поддержке со стороны 
Организации. 

Во-вторых, для оказания правительству помо-
щи в улучшении экономической ситуации необхо-
димо отменить экономические санкции и исклю-
чить Судан из списка государств, поддерживающих 
терроризм. Важно отметить, что суданский народ 
никогда не принимал участия ни в каких террори-
стических актах. 

В-третьих, для закрепления верховенства права 
необходима международная поддержка наших уси-
лий по наращиванию потенциала компетентных го-
сударственных институтов. 

В-четвертых, необходимо улучшить положение 
в области прав человека. В этой связи я хотел бы 
напомнить о том, что в прошлом месяце Судан под-
писал с Управлением Верховного комиссара по пра-
вам человека соглашение о создании в Судане его 
полноценного отделения, которому мы обязуемся 
предоставить нашу всемерную поддержку. 
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В-пятых, поддержка будет необходима в поис-
ках надежных решений и в реализации проектов с 
быстрой отдачей. 

В-шестых, переходное правительство нуж-
дается в помощи в его усилиях, направленных на 
облегчение положения внутренне перемещенных 
лиц и на разоружение, демобилизацию и реинте-
грацию бывших комбатантов, а также в решении 
вопросов, касающихся земельных ресурсов, пра-
восудия переходного периода и других аспектов 
миростроительства. 

Сегодняшний Судан в корне отличается от 
Судана, с которым Совет Безопасности был зна-
ком на протяжении трех последних десятилетий. 
Это новая страна, стремящаяся присоединиться 
к международному сообществу в качестве миро-
любивого государства и поддерживать междуна-
родное сотрудничество, приверженная междуна-
родному праву и соблюдающая основные права 
своих граждан. В качестве первого шага на этом 
направлении наше правительство сосредоточи-
ло внимание на роли женщин, впервые в истории 
Судана и в истории региона назначив женщину на 
должность Верховного судьи. Мы также впервые 
в нашей истории назначили женщину на пост ми-
нистра иностранных дел. Правительство прояв-
ляет уважение к религиозному и гендерному раз-
нообразию, назначив в состав Суверенного совета 
одну христианку и четырех женщин в состав со-
вета министров. Число женщин в переходном за-
конодательном собрании вскоре превысит 40 про-
центов; женщины Судана заслуживают не только 
этого, но и еще большего. 

За мной сегодня сидят четыре молодые судан-
ские женщины из числа шести женщин-диплома-
тов, вошедших в состав суданской делегации при 

Организации Объединенных Наций. Суданские 
женщины вносят значительный вклад в переход-
ный процесс, который привел ко всем этим пере-
менам. По завершении мирного процесса Орга-
низации Объединенных Наций следует в тесной 
координации с правительством Судана назначить 
квалифицированных и опытных специалистов для 
руководства работой различных учреждений Орга-
низации Объединенных Наций в Судане, которую 
следует проводить согласно планам и проектам на-
шего правительства и его приоритетам. 

В заключение мы приветствуем продолжающи-
еся неустанные комплексные усилия, направлен-
ные на окончательное устранение всех проявлений 
конфликта в нашей стране в интересах завершения 
процесса обеспечения мира и развития в Судане. 
Делегация Судана хотела бы вновь выразить свою 
признательность Совету Безопасности, Генераль-
ному секретарю, Председателю Комиссии Афри-
канского союза и ЮНАМИД. Мы высоко оценива-
ем самоотверженность миротворцев, которую они 
демонстрируют на протяжении уже многих лет, и 
благодарим страны, предоставляющие воинские и 
полицейские контингенты. Наконец, мы вновь за-
являем о готовности Судана сотрудничать со всеми 
региональными и международными партнерами в 
решении всех связанных с ЮНАМИД вопросов до 
момента полного и окончательного вывода миссии. 

Председатель  (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов 
Совета на неофициальные консультации для про-
должения обсуждения данного вопроса. 

Заседание закрывается в 16 ч 40 мин. 
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